
Versprochen ist versprochen
Wenn die Mannschaft, welche hinter TRANSEUROPA / TRANS-
ORIENT steht, vor einiger Zeit versprochen hat, dass ihnen die Luft
noch lange nicht ausgehen wird, dann halten sie sich auch daran.
Erschienen ist nun:

TRANSORIENT EDITION II
Als das alte Europa in die wohl größte Wirtschaftskrise seit dem
„schwarzen Donnerstag“ von 1929 taumelte, waren Beherztheit
und Entschlossenheit gefragt. Neue Herausforderungen führten
zu fernen Zielen in fremden Kulturen. Jahrzehnte bevor man sich
schnell per Web über die dortigen Umstände informieren konnte,
machte man sich halt mit großer Zuversicht und Optimismus auf
den Weg.

Ein internationales Team hat die letzten Abenteurer der Land-
straße aufgestöbert. Das Rad der Zeit scheint um 30 und mehr
Jahre zurückgedreht, wenn die Fernfahrer in ihren Erinnerungen
kramen und die Geschichten mit einmaligen Bildern untermau-
ern. Aufgrund des tragischen Ereignisses an der toskanischen
Küste, sind die Schilderungen der Augenzeugen zu den Havarien
der Zenobia, die 1980 innerhalb von drei Monaten zweimal in
schwere Seenot geriet, aktueller denn je.

Waren die ausgefahrenen Wege Ostanatoliens bereits für einen
'normalen' Lastzug kaum zu meistern, wie schaffte dies dann ein
42 Meter langer und gut 160 Tonnen schwerer Gigant? Ford Trans-
continental und MAN F8 auf staubigen Pisten, F88 neben Wüs-
tenschiffen, im LB 111 über die Bosporus Brücke, mit dem ÖAF in
Halat Ammar oder im CAT 988B von Jeddah nach al Hanakiyah.
Seite um Seite, Kapitel für Kapitel Bilder und Geschichten aus den
'alten' Tagen. 

Und wenn sie nach allem Staunen und Bewundern am Ende Hun-
ger nach Spaghetti oder Eintopf verspüren, dann liegt dies höchst-
wahrscheinlich an den Schnappschüssen der internationalen
„Camion Cuisine“. 
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Promised is promised
When the crew which is behind the TRANSEUROPA / TRANSORI-
ENT books pledged their word they will continue this series, then
they suit the action to the word. As a result, their latest project is
published and now on sale:

TRANSORIENT EDITION II
Pluckiness and firmness was in demand at the time, when good old
Europe staggered into the worst crisis since the “great depression”
of 1929. The challenges that lied in store, led to remote destinati-
ons in foreign cultures. It was decades ahead of the time, checking
the web to catch some information about the local circumstances
– and nevertheless to hit the road ill-prepared, as today.  

An international staff of authors had tracked down the very last
crusaders of the roads. The march of the time seems to be rever-
sed for far more then 30 years. The long-distance drivers rumma-
ged about in their memories and with some distinctive pictures
they trustworthy the adventures. Due to the tragedy at the Tus-
can-coast, the eyewitnesses’ accounts about the maritime dis-
tresses of the Zenobia have never been so current since 1980,
when this ferry twice have been in disaster situations within three-
months time and get lost at the end. For their readers, the writers
of the book have rubbed salt into the sores of the concerned
drivers.
Depending of the season, the trails in Eastern Anatolia were a chal-
lenge for a regular-sized truck on their way to the Middle-East.
May what a daring feat they must have been for a 160 metric tons
weighing, 42 metres long oversize transport. Check out by your
own how they coped the difficulties.

Enjoy the view of the Transcontinental Bosporus-Bridge out of a
Ford Transcontinental; see LB 111 or ERF A-series in a dusty desert
and an F88 beside a dromedary. And when a CAT 988B tramped all
the way from Jeddah to al Hanakiyah, more than 530 km. Possi-
bly there the term “Walking Machines” was born for the CAT foot-
wear. You will be astonished and fascinating of those pictures and
stories, page by page, chapter by chapter. 

Oh, by the way when you come
closer to the back of this book
and you got appetite for some
pasta or a stew, then it’s be-
cause those snapshots of the
delicious and associating “ca-
mion cuisine”.  
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Der 983A ist der größte CAT-Raupentrax in jener Zeit. Den Fehler, von der falschen Seite zu beladen, gönnt sich ein schlauer Maschinist nur einmal und 

verzeiht sich diesen nie. Immer mit dem Wind – genau wie beim pinkeln. Der Mercedes NG aus der allerersten Serie gehört der Firma WALO. 95

At the time, the 983A was the heaviest Caterpillar. A smart operator will only once made the mistake of tipping on the wrong side. Always face downwind – 

the same when peeing! The Mercedes is one of the very first NG-series and belongs to the Swiss company Walo. 95

Die Schlagseite beträgt festgestellte 42°. In dieser Schräglage müssen die

Passagiere die Flure entlang hangeln und über Treppen nach oben stol-

pern. (alle Bilder 94)

The list was measured at 42°. It’s hard to envisage how drivers were able to

negotiate the corridors and climb the stairs in order to reach the top deck.

(all pictures 94) 
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Im Hafen von Piräus. Nach einem unerwarteten technischen K.O. ging es mit freundlicher Unterstützung der MAN Niederlassung 

auf einem 19.361 Vorführwagen weiter – mit stehendem Motor. In der Not nimmt das auch der Unterflur-Fan in Kauf. 71

In the port of Piraeus: After an unexpected technical knock-out, the MAN dealer provided good support and the trip continued with power provided 

by another 19.361, this being a demonstration unit fitted with an upright engine. Under these circumstances even an underfloor-fan had to welcome his new charge. 71
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Taurus Gebirge 1981. 85

Taurus mountains in 1981. 85
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An diesen Wegweiser kann man erkennen wie groß Saudi Arabien ist. Das Bild wurde mit den beiden Grad-Fahrern

1980 in der Nähe von Hofuf am arabischen Golf aufgenommen. Links Karl Ruckerbauer daneben Franz Wirtl. 89

The road-sign shows the large size of Saudi Arabia. The picture with the two second drivers from Grad, Linz was taken

in 1980 near Hofuf at the Arabian Gulf. To the left is Karl Ruckerbauer, at the right stands Franz Wirtl. 89

Volvo F88 / F89 mit Sonderausstattungen wie Klimaanlage, Dachhörner und kleinem Seitenfenster mit zusätz-

lichem Außenspiegel an der rechten Tür. Anhängerzüge waren bei der Fa. Grad im Fuhrpark eher seltener anzu-

treffen. 89

This Volvos F88 / F89 were well-equipped with additions such as air-condition, air- horns and a small window with

an extra mirror at the passengers-door. There have not been many truck + drawbar combinations in the fleet of Grad

from Linz. 89

Auch mehrere Schweizer Saurer hatte Grad-Linz im Einsatz. Das Foto stammt 

aus 1980 und wurde am Kap Sounion in der Nähe von Athen aufgenommen. 89

There were several Swiss Saurers in the Grad-Linz fleet. This picture dates 

from 1980 and was taken at Cape Sounion near Athens. 89

Am Parkplatz bei Grad in Pasching / Linz 1981. Es waren damals wirtschaftlich 

gute Zeiten wie man an den Privatautos der Fahrer erkennen kann. 89

Trucks in the Grad yard at Pasching, south west of Linz, Austria. The Mercedes 

and Jaguar cars are indicators that these were good times for their drivers. 89


